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PARTE PRIMA PREMIÈRE PARTIE

LEGGI E REGOLAMENTI LOIS ET RÈGLEMENTS

-

-

IL CONSIGLIO REGIONALE

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

promulga

la seguente legge:

CAPO I

d’Aosta di funzioni amministrative in materia di tutela
-

ni:

-

norme di attuazione del piano territoriale paesaggi-

-
-

duzione o ampliamento degli sporti in misura non

-

Loi régionale n° 5 du 30 juin 2014,

LE CONSEIL RÉGIONAL

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

promulgue

la loi dont la teneur suit :

CHAPITRE PREMIER

er 

-
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-

-

-

autorizzati dalla Soprintendenza regio-

-

-

laddove tali strumenti siano vigenti, 
-

-

degli interventi ammissibili per ogni 

-

-

-

-

ou tout autre engin similaire ou d’installations 
-
-

-

est inséré une lettre ainsi rédigée :

-

-
bles, de dérivations ou de nouvelles lignes 

-

-
gées :

projets déjà autorisés par la Surinten-
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-
-

-
-

rispettino le tipologie prevalenti nel 
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-
bles ou dans des sites relevant des 

-
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toujours en vigueur, assortis d’une 
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ou partiellement endommagés par 

-

-

-
-

portant dispositions en matière d’ur-
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riale en Vallée d’Aoste et abrogation 
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-



N. 28

15 - 07 - 2014

-

CAPO II

riduzione delle tramezze interne,".
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CHAPITRE II
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CHAPITRE III
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en vigueur en la matière. ».
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CAPO IV
PROROGA STRAORDINARIA 

DEI TERMINI DI INIZIO E DI ULTIMAZIONE 
DEI LAVORI 

DEI TITOLI ABILITATIVI EDILIZI

prorogati di due anni i termini di inizio e di ultimazione

-
-

-

-
-

in vigore della presente legge.

-
tresì prorogati di due anni i termini di ultimazione dei

della Regione.

-
-

-

CHAPITRE IV
 EXTRAORDINAIRE, 

DES DÉLAIS DE DÉBUT ET D’ACHÈVEMENT 
DES TRAVAUX INDIQUÉS 

SUR LES AUTORISATIONS D’URBANISME 

intéressée.

avant la date d’entrée en vigueur de la présente loi, à

-

dont les délais sont prorogés au sens du premier alinéa,

en vigueur de la présente loi.

SCIA de

Région.
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-

-

-

-
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PARTE SECONDA DEUXIÈME PARTIE

ATTI 
DEL PRESIDENTE DELLA REGIONE

-
INTROD

-

di HÔNE

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis 

INTROD, 

HÔNE

-

Art. 2

-

-

-

modalità previste dalla normativa vigente.

ACTES 
DU PRÉSIDENT DE LA RÉGION

CHAMPORCHER ENERGIE srl, dont le 
INTROD

CVA SpA a s.u., située 
HÔNE -

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

er

, dont le siège est à INTROD, est autorisée à 
-

trale propriété de 
de HÔNE

Art. 2

-

-

-

 est par ailleurs 
-

tants et les modalités établis par les dispositions en vigueur.

-

-
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-
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COGNE, ad uso 

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis 

-

Art. 2

COGNE, di deriva-
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-

-

-

-

-

modalità previste dalla normativa vigente.

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN

HERREN & Figli snc de 
COGNE

COGNE

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

er

Art. 2

, 
de COGNE

COGNE

-

-

-

 est par ailleurs 

suivant les modalités établies par les dispositions en vigueur.
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 Il Presidente
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Omissis

er
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priétaire.
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-

-

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN
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LA SALLE

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

dispone

-

BLANCHET Corrado, proprietario del fab-

gasolio, sito nel Comune di LA SALLE

-
-

-

nel Comune di LA SALLE

-
-

dell’Assessorato territorio e ambiente, al soggetto re-

dei terreni, al Comune di LA SALLE -

Valle d’Aosta, alle Strutture Complesse Igiene e Sanità 

Pretorio del Comune di LA SALLE.

 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN

Disposizioni urgenti per la presentazione del piano della 

LA 
SALLE

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

ordonne

-

sis à LA SALLE

-

-
-

LA SALLE

-

-

LA SALLE, au Corps forestier de la Vallée d’Aoste – Bu-
-
-
-

-
LA SALLE. 

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN
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-

SAINT-MARCEL

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

dispone

-

SAINT-
MARCEL -

trattasi, provveda alla messa in atto delle misure di mes- 
-

-

di SAINT-MARCEL
-

-
-
-

dell’Assessorato territorio e ambiente, al soggetto re-

dei terreni, al Comune di SAINT-MARCEL, al Corpo
-

della Valle d’Aosta, alle Strutture Complesse Igiene e

Pretorio del Comune di SAINT-MARCEL.

SAINT-
MARCEL

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

ordonne

-

SAINT-MARCEL -

-

SAINT-
MARCEL

administratives prévues par les dispositions en vigueur,

-
-

-

de SAINT-MARCEL, au Corps forestier de la Vallée
d’Aoste – Bureau de veille environnementale, au poste

-

-
SAINT-MARCEL.
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 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN

COGNE -

COGNE

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis 

-
-

Art. 2

di COGNE

-

-

-

-

-

normativa vigente.

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN

COGNE

COGNE

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

er

Art. 2

-

COGNE

-

-

-

-

les modalités établies par les dispositions en vigueur.

-

-
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Le président,
Augusto ROLLANDIN

DUEMILA srl de TURIN 

d’AYAS

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

er

 de TU-
RIN

Art. 2

-

-

-

montants établis par la législation en vigueur.

-

-

Il Presidente
Augusto ROLLANDIN

TORINO
-

AYAS

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

TORINO, di derivare dal tor-
, 
-
-

Art. 2

-

-

-

-
-
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 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN

QUART, 
NUS, SAINT-MARCEL e BRISSOGNE

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

-

-

QUART, NUS, SAINT-
MARCEL e BRISSOGNE:

QUART, 
NUS, STAINT-MARCEL e BRISSOGNE

-

di QUART, NUS, SAINT-MARCEL e BRISSOGNE 

QUART, NUS, SAINT-MARCEL e BRISSOGNE

-

-
la proposta d’istituzione di una riserva naturale integrale 

QUART, NUS, SAINT-MARCEL e BRISSOGNE, ai sensi 
-

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN

-
QUART, de NUS, de SAINT-MARCEL et de 

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

-

-
munes de QUART, de NUS, de SAINT-MARCEL et de 
BRISSOGNE :

QUART, de 
NUS, de SAINT-MARCEL et de BRISSOGNE

-
-

munes de QUART, de NUS, de SAINT-MARCEL et 
de BRISSOGNE

QUART, de NUS, de SAINT-
MARCEL et de BRISSOGNE

Rappelant la délibération du Gouvernement régional n° 

-
QUART, 

de NUS, de SAINT-MARCEL et de BRISSOGNE, au sens 
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BRIS-
SOGNE, SAINT-MARCEL, NUS e QUART -

-

-

-
li dell’area oggetto di tutela integrale, posta in prossimità 

-

È istituita la riserva naturale integrale, situata all’inter-
QUART, 

NUS, SAINT-MARCEL e BRISSOGNE, individuata nella 

Art. 2

-

istitutivi della riserva naturale Les Iles, all’interno della ri-

-

-

-
 

Communes de QUART, de NUS, de SAINT-MARCEL et de 
BRISSOGNE -

propriété régionale et est située à l’intérieur de la réserve na-

er

QUART, de NUS, de SAINT-MARCEL et de BRISSOGNE, 

intégrante et substantielle.

Art. 2

-
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Il Presidente
Augusto ROLLANDIN

COGNE
COGNE, 

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis 

-

COGNE

-
ne di COGNE

-

Art. 2

-

-
rispondere, presso la Tesoreria dell’Amministrazione re-

-

-

Le président,
Augusto ROLLANDIN

Arrêté n° 240 du 24 juin 2014,

GRAND EYVIA COGNE ENERGIE srl de 
COGNE -

 -
COGNE

de la Région no

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

er

-
o -

 de COGNE
du Grauson, sur le territoire de la Commune de COGNE, 

-

Art. 2

-
-

sident de la Région no

-

-

-

o 
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 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN

Disposizioni urgenti per la presentazione del piano del-
-

-
-

EMARÈSE

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

dispone

-

MONTJOVET
-

-

-
-

-
mune di EMARÈSE

-

o

est retiré.

-

-

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN

-
ÉMARÈSE

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

ordonne

-
-

plété, l’entreprise unipersonnelle , dont le 
MONTJOVET -

-

de la Commune d’ÉMARÈSE
-

dures opérationnelles et administratives prévues par les 

-
-
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-
-

dell’Assessorato territorio e ambiente, al soggetto re-

dei terreni, al Comune di EMARÈSE -

Valle d’Aosta, alle Strutture Complesse Igiene e Sanità 

Pretorio del Comune di EMARÈSE.

 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN

-

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

-

Sig. Mauro BACCEGA

Dott. Ing. Massimo ROSSET
-

Dott. Ing Raffaele ROCCO
-

-

d’ÉMARÈSE, au Corps forestier de la Vallée d’Aoste 
– Bureau de veille environnementale, au poste forestier 

-
ÉMARÈSE. 

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

MEMBRES TITULAIRES :

Mauro BACCEGA
-

Massimo ROSSET

-

Raffaele ROCCO

-
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DOMAINE
-

Dott. Edi PASQUETTAZ
-

Dott. Peter BIELER
-

-

SALVADOR

GROSJACQUES
rappresentante degli ordini professionali degli agronomi 

della Valle d’Aosta, designato d’intesa dagli ordini in-

Geom. Carlo PERRUQUET
-

Sig. Ezio COLLIARD
-

mente rappresentative delle imprese operanti nel settore 
-

Sig. Roberto MONTROSSET
-

mente rappresentative delle imprese operanti nel settore 
edile designato d’intesa da CNA, Confartigianato im-

Sig. Ezio 
-

giormente rappresen- tative dei lavoratori dipendenti 

MEMBRI SUPPLENTI:

VUILLERMOZ
rappresentante degli ordini professionali degli agronomi 

della Valle d’Aosta, designato d’intesa dagli ordini in-

Perito Ind. Mario CAMPOMIZZI
-

Roberto DOMAINE

-

PASQUETTAZ

Peter BIELER

-

SALVADOR

GROSJACQUES
représentant des ordres professionnels des ingénieurs 

-

Carlo PERRUQUET
-

Ezio COLLIARD
-

Roberto MONTROSSET
-
-
, 

par la   et par l’ -

Ezio 
-

MEMBRES SUPPLÉANTS :

VUILLERMOZ
représentant des ordres professionnels des ingénieurs 

-

Mario CAMPOMIZZI
-
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Sig.a Rosanna PAGANI LERO
-

mente rappresentative delle imprese operanti nel settore 
-

LAZZARON
-

mente rappresentative delle imprese operanti nel settore 
edile designato d’intesa da CNA, Confartigianato im-

DE GATTIS
-

giormente rappresentative dei lavoratori dipendenti del 

-
-

nistrazione regionale, saranno svolte dal Dipartimento 

-
-

-

 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN

DELIBERAZIONI 
DELLA GIUNTA 

E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

Rosanna PAGANI LERO
-

LAZZARON
-
-
, 

par la   et par l’ -

DE GATTIS
-

-
-

Région.

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN

DÉLIBÉRATIONS 
DU GOUVERNEMENT 

ET DU CONSEIL RÉGIONAL

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

-

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis
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delibera

-

giorni dalla sua adozione.

délibère

-

-
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-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-

-

-
-

giorni dalla sua adozione.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-

-
-

-
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-

-
-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-

-

-

-

-

-

sua adozione.

-

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-
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-

-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-

-

-

giorni dalla sua adozione.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-
-

-
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-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-

-
-

pour les dépenses ordinaires et pour les dépenses 

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère
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Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-

giorni dalla sua adozione.

-

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-
-

-
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AVVISI E COMUNICATI

PRESIDENZA DELLA REGIONE 

-

-

-
-

ambientale, la proposta del suddetto Programma, il rapporto 

-
-

-

-

alle pagine del sito Internet istituzionale dell’Amministra-

ASSESSORATO ATTIVITÀ PRODUTTIVE, 
ENERGIA E POLICHE DEL LAVORO

Regione Autonoma Valle d’Aosta, Assessorato attività pro-
-

sede in AOSTA

-

-

AVIS ET COMMUNIQUÉS

PRÉSIDENCE DE LA RÉGION

-

-

-
-
-

vue par ladite loi régionale.

-

-
-

sur le site internet institutionnel de la Région, dans les pages 

ASSESSORAT DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES,
ÉNERGIE ET POLITIQUES DU TRAVAIL

er 

-

-

-

- AOSTE

Conformément à la demande présentée par le promo-
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-
-

-

-

-

 Il Dirigente
 Mario SORSOLONI

ATTI EMANATI 
DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

-

IL DIRIGENTE 

Omissis

disposto il trasferimento del diritto di proprietà delle aree 
-

l’indennità sotto riportata:

est M. Jean-Claude PESSION.

-
-

-
-

 Le dirigeant,
 Mario SORSOLONI

 
ACTES ÉMANANT 

DES AUTRES ADMINISTRATIONS

LE DIRIGEANT 
DU BUREAU DES EXPROPRIATIONS

Omissis

er 

Le transfert du droit de propriété des biens immeubles 
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SASSI Angela 

IANNUCCI Anna 

RUATTO Giovanni 

e BRASSIOLO

SGANDURRA Magda 

e BILETTA Emanuele 

MAGNANI Carla 

CAMPI ANTICO Maria Luisa 

e MAINETTI Simonetta

GANDELLI Maria 

e GIALDRONE Alberto

APPARIGLIATO Paolo Giuseppe 

BRUNI Rosanna 

e PERDUCA Piero 
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SCESA Carla 

e INTINI Ugo 

RAITERI Mara 

ZANGARI Maria Anna 

SAINI Roberto 

PIOVANO Carlo 

BURBI Gabriella 

e BRAVI Benigno 

RECROSIO Anna 

SCORZA Caterina 

METALLA Giuseppe Arnaldo 

BARROERO Guido 

BETTARELLI Donatella 

e TACCHELLA Claudio Giuseppe

CERATO Ilario 
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TONTI Anna Maria 

LANTERO Alberto 

CERESETTI Elisabella 

REVEL Maria Gabriella 

GABUTTI Simona 

MIRONICI Anna Maria 

JACCOD Ovidio 

MARCHETTO Bruna Lina 

e ALBANESE Giuseppe 

GAGLIANO Ernesto 

RAMPINI Maria Carla 

TORTI Diletta 
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e GROBBERIO Giovanni 

CASATI Claudio 

residente in Via Pia, 2 sub

residente in Via Mentana SAN GIULIANO MILANESE 

JACCOD Ornella 

e SALUSSOLIA Elio 

BERTOLOTTI Stefano 

AGUIARI Anna Maria Luigia 

e ZANGARI Maria Anna 

BURBI Gabriella 

e BRAVI Benigno 
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-
-
-

Art. 2

-
-
-

er

-

et par les soins de la Commune de MORGEX.

e INTINI Ugo 

-

-
-
-

delle stesse.

Art. 2 

-
-
-

-
dazione del verbale sullo Stato di Consistenza e del Verbale 

-

-
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-
ritti relativi al bene espropriato possono essere fatti valere 

-

Art. 8

-

termini di legge.

 Il Dirigente 

 Armando JUNIN

-

Art. 8

-
-

-

délais prévus par la loi.

 Le dirigeant 

 Armando JUNIN

 


